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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 158367-2018 - Competition
Poland-Poznań: Miscellaneous furniture and equipment
OJ S 71/2018 12/04/2018
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Muzeum Narodowe w Poznaniu

: Al. Marcinkowskiego 9Postal address
: PoznańTown

: 61-745Postal code
: PolandCountry

: Jolanta SynakFor the attention of
 E-mail: zampubl@mnp.art.pl

: +48 618568117/ +48 618568132Telephone
: +48 618515898/ +48 618568156Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.mnp.art.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: państwowa instytucja kultury

Main activity
Recreation, culture and religion

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Dostawa i montaż wyposażenia magazynu obiektów wrażliwych w Muzeum Narodowym w 
Poznaniu

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Polska, Poznań
NUTS code PL415 Miasto Poznań

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/158367-2018
mailto:zampubl@mnp.art.pl?subject=TED
http://www.mnp.art.pl
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II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż wyposażenia magazynu obiektów 
wrażliwych w Muzeum Narodowym w Poznaniu zgodnie z opisem stanowiącym załącznik nr 1.
2. Zamawiający wymaga aby zastosowane na ścianach magazynu farby oraz posadzka 
wierzchnia spełniały warunki bezpieczeństwa emisyjnego, nie emitowały szkodliwych dla 
zbiorów związków chemicznych.
Uwaga! z dokumentacji projektowej zatytułowanej „ Uzupełnienie – projekt technologiczny 
mebli dla gabinetu numizmatycznego – suplement tomu II” należy tylko uwzględnić:
Szafa na numizmaty – 2 szt.
Szafa na duże formaty 1 – 2 szt.
3. Zakres zamówienia:
A– wykonanie zintegrowanych, modułowych systemów korpusów (profile aluminiowe, blacha 
aluminiowe) na mobilnych platformach (blacha stalowa) sterowanych mikroprocesorowo 
posadowionych na prowadnicach (stal nierdzewna) które wykorzystane będą do 
przechowywania wrażliwych obiektów muzealnych: fotografii, plakatów, rycin oraz rzeźb 
drewnianych oraz stacjonarnych mebli magazynowych,
b- roboty ogólnobudowlane,
c- instalacja wentylacji,
d-system zabezpieczeń: system sygnalizacji pożarowej SAP, nadzór wizyjny CCTV, 
sygnalizacja włamania SSWIN,
e- instalacja elektryczna: tablice rozdzielcze, gniazda wtykowe, oświetlenie podstawowe i 
ewakuacyjne.

CPV code(s)
39150000 Miscellaneous furniture and equipment, 45331200 Ventilation and air-conditioning 

, , , installation work 45311100 Electrical wiring work 45421152 Installation of partition walls
45442100 Painting work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż wyposażenia magazynu obiektów 
wrażliwych w Muzeum Narodowym w Poznaniu zgodnie z opisem stanowiącym załącznik nr 1.
2. Zamawiający wymaga aby zastosowane na ścianach magazynu farby oraz posadzka 
wierzchnia spełniały warunki bezpieczeństwa emisyjnego, nie emitowały szkodliwych dla 
zbiorów związków chemicznych.
Uwaga! z dokumentacji projektowej zatytułowanej „ Uzupełnienie – projekt technologiczny 
mebli dla gabinetu numizmatycznego – suplement tomu II” należy tylko uwzględnić:
Szafa na numizmaty – 2 szt.
Szafa na duże formaty 1 – 2 szt.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

3. Zakres zamówienia:
A– wykonanie zintegrowanych, modułowych systemów korpusów (profile aluminiowe, blacha 
aluminiowe) na mobilnych platformach (blacha stalowa) sterowanych mikroprocesorowo 
posadowionych na prowadnicach (stal nierdzewna) które wykorzystane będą do 
przechowywania wrażliwych obiektów muzealnych: fotografii, plakatów, rycin oraz rzeźb 
drewnianych oraz stacjonarnych mebli magazynowych,
b- roboty ogólnobudowlane,
c- instalacja wentylacji,
d-system zabezpieczeń: system sygnalizacji pożarowej SAP, nadzór wizyjny CCTV, 
sygnalizacja włamania SSWIN,
e- instalacja elektryczna: tablice rozdzielcze, gniazda wtykowe, oświetlenie podstawowe i 
ewakuacyjne.
4. Wymagania dotyczące gwarancji i rękojmi – Zamawiający wymaga udzielenia minimum 36-
miesięcznej gwarancji jakości i rękojmi za wady przedmiotu zamówienia
Termin udzielonej gwarancji i rękojmi biegnie od daty podpisania protokołu bezusterkowego 
odbioru.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 15.6.2018.  12.10.2018Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Ustala się wadium w wysokości 35 000 PLN (trzydzieści pięć tysięcy zł)
2. Wadium wnosi się pod rygorem odrzucenia oferty przed upływem terminu składania ofert tj. 
do dnia 16.5.2018 r. do godz. 11:00.
1. Zamawiający wymaga od wykonawcy zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 10 % ceny całkowitej podanej w ofercie.
2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy
3. Wykonawca zobowiązany będzie najpóźniej w dniu zawarcia umowy do wniesienia 
zabezpieczenia

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation
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III.2.2.

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy:
1.1 nie podlegają wykluczeniu:
1.1.1 na podst. art. 24 ust 1 pkt 13-23 ustawy Pzp (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy.
1.2 spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące
1.2.1 kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów
Warunek zostanie spełniony jeżeli Wykonawca:
a) posiada koncesję, udzieloną przez Ministra właściwego do spraw wewnętrznych, na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia prowadzonych 
w formie zabezpieczenia technicznego (zgodnie z art.15 ustawy o ochronie osób i mienia z 
dnia 22.8.1997 r. – Dz. U. Nr 114, poz. 740, tj. z dnia 26.7.2005 r. – Dz. U. Nr 145, poz.1221 
ze zmianami)
b) oraz Zezwolenie Prezesa Państwowej Agencji Atomistyki na działalność polegającą na 
instalowaniu, stosowaniu i obsłudze urządzeń zawierających źródła promieniotwórcze 
(zgodnie z art.4 ust. 1 pkt. 4 ustawy Prawo atomowe z dnia 29.11.2000 r. – tj. z dnia 10.3.2017 
r. – Dz.U. z 2017 r. poz. 576)
W przypadku składania oferty przez konsorcjum warunek zostanie spełniony jeśli chociaż 
jeden z konsorcjantów będzie posiadał powyższe uprawnienia a) i b) albo dwóch 
konsorcjantów z których jeden będzie posiadał uprawnienia a) a drugi uprawnienia b).
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu 
zamawiający żąda następujących dokumentów:
6. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego o niekaralności w zakresie określonym w art. 24 
ust. 1 pkt 13, 14 i 21 ustawy Pzp wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
7. Oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo- w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności – zał. 4
8. Oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne – zał. 5

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: c) Wykonawcy muszą wykazać, że posiadają środki 
finansowe lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej 1 000 000 PLN (jednego miliona 
zł) w okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu do składania ofert.
W przypadku składania oferty przez konsorcjum warunek zostanie spełniony jeśli wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o zamówienie łącznie posiadają określone środki finansowe lub 
zdolność kredytową albo jeden z nich posiada wymagane środki lub zdolność kredytową.
W celu potwierdzenia spełniania warunku w zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
wymagany jest dokument.
3. Informacja banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy, w okresie 
nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert.
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IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3. Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
d) wykonawcy muszą wykazać że wykonali nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie co najmniej dwie dostawy wraz z montażem magazynowych mebli stalowo-
aluminiowych będących meblami jezdnymi, napędzanymi elektrycznie i elektronicznie 
sterowanymi o wartości min. jednego miliona zł brutto każda dostawa w sposób należyty
W przypadku składania oferty przez konsorcjum warunek zostanie spełniony jeśli chociaż 
jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie posiada takie doświadczenie 
(co najmniej 2 dostawy).
e) wykonawcy muszą dysponować przynajmniej 1 (jedną) osobą wpisaną na listę 
kwalifikowanych pracowników zabezpieczenia technicznego (zgodnie z art. 27 ust.1 ustawy o 
ochronie osób i mienia)
W celu potwierdzenia spełniania warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej,
Zamawiający wymaga od wykonawcy:
4. Wykazu dostaw wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane - wykaz ten należy umieścić w JEDZ (część IV litera C pkt 1b 
formularza) W wykazie należy uwzględnić te dostawy które potwierdzają spełnienie warunku.
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona wezwany zostanie do przedłożenia 
dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz 
którego dostawy były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy.
5. Wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego (w 
zakresie instalacji systemów zabezpieczeń), w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie dysponowania tymi osobami.– wykaz ten należy 
umieścić w JEDZ (część IV litera C pkt 2 formularza). Wykaz musi potwierdzić spełnienie 
warunku dysponowania przynajmniej 1 (jedną) osobą wpisaną na listę kwalifikowanych 
pracowników zabezpieczenia technicznego (zgodnie z art. 27 ust.1 ustawy o ochronie osób i 
mienia)

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2. Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. cena.  60Weighting
2. gwarancja i rękojmia.  30Weighting
3. termin wykonania.  10Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
AZ-2/2018

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
16.5.2018 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 16.5.2018 - 11:30

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Ofertę należy sporządzić zgodnie z formularzem ofertowym (zał 2 do siwz) dołączyć do niej 
oświadczenia - JEDZ (zał. 3) oraz zobowiązanie (inny dokument) podmiotu udostępniającego 
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

zasoby w celu wykazania spełniania warunków udziału (jeśli dotyczy), dowód wniesienia 
wadium

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 00-676Postal code
: PolandCountry

: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: W postępowaniu tym, wykonawcom, 
innym osobom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogą 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy z dnia 
29.1.2004 r. Prawo zamówień publicznych (tj. Dz.U. z 2013 r., poz. 907 ze zm.) przysługują 
środki ochrony prawnej określone w dziale VI ustawy.
1. W niniejszym postępowaniu Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej w postaci 
odwołania i skargi do sądu.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
3. Odwołanie powinno:
a) wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy,
b) zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów,
c) określać żądanie oraz
d) wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej lub 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania 
dla tego rodzaju podpisu.
5. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł się zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
6. Odwołanie wnosi się:
a) w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę do jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 180 ust.5 
drugie zdanie albo
b) w terminie 15 dni – jeśli zostały przesłane w inny sposób.
7. W przypadku gdy odwołanie wnoszone jest wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli 
postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego – także wobec 
postanowień siwz, odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia na stronie internetowej.
8. Wobec innych niż wymienione w pkt. 6 i 7 czynności odwołanie wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
9. Jeżeli Zamawiający, mimo takiego obowiązku, nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 

http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3.

wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w terminie:
a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia,
b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
10. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli:
a) nie zawiera braków formalnych,
b) uiszczono wpis.
11. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania, a dowód 
jego uiszczenia dołącza się do odwołania.
12. Na wyrok Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienia kończące postępowanie 
odwoławcze stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu okręgowego właściwego dla siedziby, bądź miejsca zamieszkania Zamawiającego, 
wnoszona za pośrednictwem Prezesa KIO.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: WarszawaTown
: PolandCountry

Date of dispatch of this notice
9.4.2018


